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MW-87 MW-87F

SURFACE
BREAKS

AFFAISSEMENT

MW-86FMW-86

SURFACE
INÉGALE

UNEVEN 
SURFACE

C-37FC-37

GRAVEL
PILES

PILES DE
GRAVIER
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BRIDGE
OUT

PONT
BARRÉ

MW-90 MW-90F

UNFINISHED
SHOULDERS

 ACCOTEMENTS
NON

TERMINÉS

C-33 (bilingual)

C-55 C-55F

EXCAVATION

PREPARE
TO

STOP

ZONE

D'ÉLIMINATION

DE LA

POUSSIÈRE

DUST

TREATMENT

AREA

CHLORURE
DE CALCIUM

CALCIUM
CHLORIDE

C-51 C-51F

EAUX
DE

CRUES

FLOOD
WATERS

MW-82 MW-82F

FIN DE 
CONSTRUCTION

CONSTRUCTION
ENDS

MERCITHANK YOU
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EMERGENCY DETOUR DÉTOUR D'URGENCE

FOLLOW
ORANGE MARKERS

SUIVEZ LES
BALISES ORANGES

MW-103 MW-103F

PROJET DE VOIRIE

ENTREPRENEUR

Steve Ashton MINISTRE

Voirie et Services
gouvernementaux
Manitoba

Manitoba

H. Baudry Const

Élargissement
à quatre voies

HIGHWAYS PROJECT

CONTRACTOR
Manitoba
Highways and
Government Services

Steve Ashton MINISTER

TW I N N I N G 
7 k m

Manitoba

H. Baudry Const

MI-120 MI-120F

NEXT SUR

30 km 30 km

WA-28S

C-42B (FRONT) C-42B (BACK)

WA-28SF

Pilot Vehicle
Pilot Vehicle

Véhicule pilote
Suivez le 

véhicule pilote

PLEASE FOLLOW

SURFACING

GRADING

TWINNING

INTERCHANGE CONSTRUCTION

BRIDGE CONSTRUCTION

INTERSECTION IMPROVEMENTS

Pose de
revt ementê

Nivellement

Êlargissement
à quatre voies

Construction
d’un échangeur

Construction
d’un pont

Réaménagement
de l’intersection
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TRAVAUXCONSTRUCTION

AREA

NEXT SUR

30 km 30 km

CONSTRUCTION GATEWAY ASSEMBLY:
ENTERING A CONSTRUCTION AREA IN A
BILINGUAL TRAFFIC SIGNING ZONE

CONSTRUCTION GATEWAY ASSEMBLY:
LEAVING A CONSTRUCTION AREA IN A
BILINGUAL TRAFFIC SIGNING ZONE

FIN DE 
CONSTRUCTION

CONSTRUCTION
ENDS

MERCI

THANK YOU

H-318R: BLACK ON ORANGE
(BLACK ON WHITE ON THE BACK)

H-318R: BLACK ON WHITE
(BLACK ON ORANGE ON THE BACK)

C-1 C-1F

WA-28S WA-28SF

C-30

C-30F
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